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Sklepi Sveta o dogovoru o iranskem jedrskem programu

1. Svet pozdravlja dogovor o celovitem skupnem akcijskem nacrtu z dne 14. julija 2015, ki je bil dosezen na Dunaju med Iranom ter
Kitajsko, Francijo, Nemcijo, Rusijo, Zdruzenim kraljestvom in ZdruZenimi drzavami Amerike in pri katerem je pomagala visoka
predstavnica Evropske unije za zunanje zadeve in varnostno politiko. To je zgodovinski trenutek z vidika dolgotrajnih diplomatskih
prizadevanj za dosego celovite, dolgoro¢ne in mirne resitve iranskega jedrskega vprasanja.

2. Svet je visoki predstavnici hvaleZzen za vlogo koordinatorja, ki je bila kljuénega pomena za uspeSen zaklju¢ek teh pogajanj,
avstrijski vladi pa za podporo pri organizaciji zadnjega kroga pogajanj. Priznava sodelovanje Francije, Nemdije in ZdruZenega
kraljestva od zaCetka pogajanj leta 2003 v Teheranu, kjer je bil dosezen teheranski dogovor.

3. Svet priznava, da bo Iran z doslednim izvajanjem svojih zavez v okviru dogovora o celovitem skupnem akcijskem nacrtu in
Casovnega nacrta, kot je bil dogovorjen z Mednarodno agencijo za atomsko energijo, prispeval k vzpostavitvi mednarodnega
zaupanja v izkljuéno miroljubno naravo iranskega jedrskega programa.

4. Svet potrjuje dogovor o celovitem skupnem akcijskem nacrtu ter se zavezuje, da ga bo spostoval in deloval v skladu z
dogovorjenim izvedbenim nacrtom.

5. Svet v celoti podpira resolucijo Varnostnega sveta Zdruzenih narodov 2231 (2015), enoglasno sprejeto 20. julija 2015, s katero
je dogovor o celovitem skupnem akcijskem nacrtu odobren in ki poziva k njegovemu doslednem izvajanju.

6. Svet poudarja, da si morajo zdaj vse strani prizadevati za izvajanje dogovora o celovitem skupnem akcijskem nacrtu. Visoko
predstavnico Evropske unije za zunanje zadeve in varnostno politiko pozva, naj med izvajanjem dogovora o celovitem skupnem
akcijskem nacrtu ohrani vlogo koordinatorja. Svet ponovno poudarja, da bo EU svoje ukrepe in zaveze iz dogovora o celovitem
skupnem akcijskem nacrtu, povezane z odpravo sankcij, izvedla v skladu s ¢asovnim nacrtom in pravili, opredeljenimi v dogovoru o
celovitem skupnem akcijskem nacrtu; pa tudi, da bo odprava gospodarskih in finanénih sankcij zacela veljati, ko bo Mednarodna
agencija za atomsko energijo preverila izvajanje zavez v zvez z jedrskimi vprasaniji v Iranu, kot je navedeno v dogovoru o celovitem
skupnem akcijskem nacrtu. Ugotavlja, da so bile dolobe Zenevskega skupnega akcijskega nacrta iz leta 2013 podaljSane za
nadaljnjih Sest mesecev, da bi tako vkljucili obdobje, v katerem bo Mednarodna agencija za atomsko energijo preverila, ali je Iran
te ukrepe sprejel.

7. Svet priznava pomembno vlogo Mednarodne agencije za atomsko energijo pri preverjanju dogovora o celovitem skupnem
akcijskem nacrtu ter vse drzave pozva, naj jo med drugim tudi finanéno podprejo pri uresni¢evanju te pomembne naloge.

8. Svet pric¢akuje, da bo ta pozitiven razvoj dogodkov omogogil neprekinjeno izboljSevanje odnosov med Evropsko unije, njenimi
drzavami €lanicami in Iranom ter iranske odnose z regijo in mednarodno skupnostjo, pri¢akuje pa tudi, da bo predstavljal temelj za
bolj stabilno in varno regijo.

9. Svet v skladu z dunajskim dogovorom visoko predstavnico poziva, naj preuci, kako bi se lahko EU dejavno zavzemala za
regionalni okvir, ki bo spodbuijal k intenzivnejS§emu sodelovanju, in mu o tem poroca v prihodnjih mesecih.
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